
Пандемия бессмертия

***

Герои должны умирать. Если они выживают, то становятся скучнейшими людьми на свете. 

Эрих Мария Ремарк. 

***

Винса достали утром в понедельник. 

Едва он вывел свой автомобиль с подземного паркинга, как тут же получил противотанковую гранату в капот. Системы активной безопасности дорогого седана отработали штатно, кокон быстротвердеющей пены успел окутать Винса до того, как вылетело лобовое стекло, а установленная под сиденьем катапульта выбросила его через стеклянную крышу.  

Прямо под колеса рейсового автобуса.

Защитный кокон поглотил и этот удар. 

-
Твою ж мать, - выругался Винс.  

Когда защитный кокон остановился, пена уже полностью затвердела и стала хрупкой. 

В случае аварии и срабатывания катапульты инструкция советовала успокоиться, не делать резких движений и дожидаться спасательного отряда, но Винс сообразил, что сейчас явно не тот случай. 

Работая обеими руками, он выломал себя из остатков затвердевшей пены, выхватил из кобуры «глок» с подствольным иглометом от «Афины» и принялся вертеть головой в поисках укрытия. 

Автоматная очередь, которую он получил в живот, в поисках укрытия не помогла, зато указало направление атаки. Трое… нет, четверо мужчин в тяжелых бронежилетах и шлемах обнаружились всего в пятидесяти метрах от Винса и быстро сокращали расстояние. 

Винс стрелял в спаренном режиме, но даже если бы у него не дрожала рука, толку от этого все равно было немного. «Глок» - явно не то оружие, с которым стоит идти против людей в штурмовых костюмах. 

Прохожие визжали. В двух кварталах от места перестрелки уже выли сирены. 

Выпущенная из «глока» пуля угодила в шлем одного из нападавших. Шлем то ли оказался бракованным, то ли у него попросту вышел срок годности, но бронестекло пошло трещинами. Винс всадил в него еще три спаренных заряда и мужчина упал. 

В этот же миг другой нападающий швырнул в Винса противопехотную гранату. 

Взрывом Винсу оторвало обе ноги и отбросило метров на пять. 

-
Суки! – сказал Винс.

Он истекал кровью, уже начал чувствовать первые предвестники боли, через которую ему предстоит пройти, но соображать не перестал и пистолета не выронил. В боевом режиме рукоятка «глока» намертво прилипала к ладони. 

Поднявшись на локтях, Винс снова открыл огонь. Сирены были уже совсем близко, и ему оставалось продержаться лишь несколько секунд. Видимо, нападавшие тоже это поняли, потому что прекратили наступление и начали грузиться в большой серебристый фургон, подъехавший к ним от обочины. 

Винс уже начал думать, что все обойдется, но на прощание они швырнули в него термитную шашку. Видимо, убийцы немного не рассчитал бросок, поскольку центр термального удара оказался от Винса на расстоянии нескольких метров, и потому вместо горстки пепла из Винса получился просто кусок хорошо прожаренного мяса. 

***

Винс работал на корпорацию уже семь лет. Это значило, что у него была железная страховка и симбионты последнего поколения. 

Винс выжил. 

Вечером он уже валялся в виртуальном шезлонге на берегу цифрового океана, пил цифровое мартини и хватал за задницы ненастоящих девиц. 

Он был спокоен и расслаблен. Да, этим утром его пытались убить, но сейчас он находится в виртуальной реальности медицинского центра корпорации, и это значит, что у него все хорошо. 

Он в безопасности. 

Так он думал, пока с ним не заговорил краб. 

-
Привет, Винни, - сказал краб.

Винс готов был поклясться, что еще минуту назад на этом месте лежал обычный плоский камень, но после того, как тот заговорил, Винс рассмотрел панцирь, клешни и… что там еще бывает у крабов. Винс не очень хорошо разбирался в беспозвоночных. 

-
Привет, - сказал Винс. – Ты – какой-то лечебный эффект?   

-
Нет, я сам по себе, - сказал краб. – И мы очень рады, что ты цел. Запомни это, пожалуйста. 

-
Вы – это кто? – спросил Винс. – Раки, крабы и прочие морские тараканы? 

-
Я - человек, - сказал краб.

-
А я думал, что единственный здесь человек – это я, - сказал Винс. 

-
Официально – да. 

-
Выходит, ты здесь неофициально? 

-
Вроде того, - Винс готов был поклясться, что краб хихикнул. Впрочем, это же был цифровой краб и от него можно было ожидать всего, что угодно. – Тэйлор уже приходил? 

-
Нет еще. 

-
Черт побери, - сказал краб. – Тогда я зайду попозже. 

-
Валяй, заходи, - сказал Винс. 

-
Не говори Тэйлору, что мы с тобой разговаривали, - предупредил краб. – Это в твоих же интересах. 

-
Да мне вообще на тебя наплевать, - сказал Винс. 

-
Еще увидимся, - пообещал краб и снова превратился в камень. Винс вылез из шезлонга и поддал по камню ногой. Тот отлетел на несколько метров и зарылся в песок. 

Винс на мгновение задумался, баг ли это или фича такая, потом выбросил странного краба из головы, стряхнул с шорт крупицы цифрового песка и побрел в свое бунгало, откуда доносилась танцевальная музыка. 

Но все же в нем поселилось какое-то беспокойство, которое мешало ему наслаждаться жизнью по полной программе. Винс выгнал из домика танцовщиц, вырубил стереосистему и лег спать. 

***

Джек Тэйлор, глава местной службы безопасности, явился утром, когда Винс завтракал на открытой веранде. Джек уселся на пустующий стул и ослабил узел галстука. Его строгий деловой костюм смотрелся весьма неуместно в этом тропическом раю, но другой одежды в рабочее время Джек не признавал. До работы на корпорацию «Афина» Тэйлор трудился в секретной службе и охранял президента, но это было давно. В другой жизни, как говорил Тэйлор, еще в те времена, когда эта должность значила куда больше. 

-
Как у меня дела? – поинтересовался Винс. 

-
Видел тебя только что, - сказал Джек. – Ты плаваешь в восстановительном растворе и выглядишь, как пережаренный окорок, но эскулапы обещают поставить тебя на ноги к концу недели. 

-
Неплохо, - сказал Винс. – И что это, черт побери, было?

-
Тебя пытались убить.      

Тэйлор вообще любил говорить очевидные вещи. Если бы он оказался на «Титанике» в последние минуты жизни корабля, то наверняка бегал бы по палубе и кричал: «Мы тонем, мы тонем!»  

-
Кто это был?

-
Враги, - сказал Джек. – Мы пока точно не знаем. 

-
Кажется, я подстрелил одного, - сказал Винс. 

-
Мы видели следы крови на асфальте, - кивнул Тэйлор. – Но раненого – или мертвое тело – они забрали с собой. Наши ребята разминулись с ними буквально на полминуты. 

-
Серебристый фургон, - подсказал Винс. 

-
Найден на подземном паркинге в квартале от места нападения, все внутренности выжжены термитной гранатой. Мы пробили номера в дорожной полиции, машина числится в угоне с прошлого года. Тупик. 

-
У меня нет врагов, - сказал Винс. – По крайней мере, я так считал до вчерашнего утра. 

-
Ты работаешь на корпорацию, а у корпорации полно врагов, - сказал Тэйлор. – Скорее всего, этим ребятам было наплевать, кто именно будет мишенью. Они хотели ударить по корпорации, а ты оказался самой легкой добычей. 

-
Террористы? 

-
Скорее всего. Знаешь, что тебя спасло? 

-
Что?

-
Автобус, - сказал Тэйлор. – Ребята рассчитали траекторию полета защитного кокона после катапультирования и ждали тебя в месте приземления, но кокон ударился об автобус и отлетел в сторону, что смешало им карты. Автобус выиграл для тебя несколько секунд, иначе нам просто нечего было бы положить в бак. 

-
Никогда не думал, что мою жизнь спасет общественный транспорт. 

-
Общественный транспорт и предоставленная корпорацией машина, - поправил его Тэйлор. - А знаешь, что в этой истории самое странное? 

-
Что? – снова спросил Винс. 

-
Ребята детально спланировали акцию, у них была штурмовая броня и тяжелое, хотя и несколько старомодное вооружение. Но ты все еще жив, хотя их нельзя упрекнуть в недостатке старания.

-
И что из этого следует? 

-
Они профессионалы, но стеснены в средствах, - сказал Джек. – Если бы на их месте были мои люди, у тебя не было бы шансов. 

-
Как хорошо, что ты не заинтересован в моей смерти, - сказал Винс. 

-
Я как раз заинтересован в твоей жизни, - Тэйлор покачал головой. – Как раз об этом я и хотел с тобой поговорить. 

-
Излагай. 

-
Ты – достаточно большая шишка в нашей корпорации, - сказал Тэйлор. – У которой, как я уже говорил, полно врагов. Тебе пора прекратить эти рискованные вылазки наружу. Один раз все обошлось, в другой может и не обойтись. 

-
Я навещал сестру. 

-
И это хорошо, что ты любишь свою сестру, - сказал Тэйлор. – Но корпорация не случайно построила жилые здания на охраняемой территории и настаивает, чтобы ее сотрудники с семьями жили именно там. Тебе пора перевезти свою сестру к нам. 

-
Рядом с ее домом есть парк, в котором она любит гулять, - сказал Винс. – И колледж недалеко. 

-
Она полюбит гулять в нашем парке. С колледжем, я уверен, тоже можно что-то устроить. 

-
Ей эта идея не понравится. 

-
Ты что, не понимаешь сложившейся ситуации? – поинтересовался Тэйлор. – Тебя попытались достать, возможно, попытаются снова. Возможно, они, кем бы они ни были, попытаются достать тебя через сестру. Подумай не только о ее желаниях, но и о ее безопасности. 

-
Подумаю, - пообещал Винс. – Вы сообщили ей, что со мной все нормально?  

-
Сообщили, - сказал Тэйлор. – И я отрядил троих бойцов для ее охраны. В качестве временной меры, как ты понимаешь.  

-
Спасибо, - сказал Винс. 

-
Ты - часть системы, - сказал Тэйлор. – Система заботится о своих. 

***

-
Система чихать на тебя хотела, - сказал краб. – Ты – винтик. Сегодня ты полезен, завтра тебя выкинут за ненадобностью и вставят на твое место другой винтик. Таковы суровые законы капитализма. 

-
Ты коммунист? – спросил Винс. 

-
Нет, я живу в реальном мире, - сказал краб и пощелкал клешнями. 

-
Очень на то похоже, - согласился Винс. – И какого черта тебе от меня надо? 

-
Ты должен нам помочь. 

-
Кому «вам»?

-
Нам. А также и всему реальному миру. 

-
Мой костюм супермена сгорел вместе с тачкой. 

-
Не будь дураком, - сказал краб. – Я не стану требовать от тебя ничего нереального. 

-
Так мы уже перешли к требованиям? – осведомился Винс. – Ты вообще кто такой?

-
Я программер, - сказал краб.     

Он явился днем, через несколько часов после того, как ушел Тэйлор. На этот раз он не стал притворяться камнем, а просто выкопался из песка. С таким же успехом он мог бы материализоваться прямо из воздуха, подумал Винс.

Он программист, и это многое объясняет. Например, как он нашел дыру в коде терапевтической виртуальной вселенной и может беспрепятственно лазить туда и обратно. А поскольку корпоративная сеть не связана с мировой, этот программер тоже работает на «Афину». Это значит… Что это значит, Винс пока не придумал. 

-
Как тебя зовут? – спросил Винс. 

-
Зови меня Крабом, - сказал Краб. – Во-первых, конспирация, а во-вторых, тебе будет легко запомнить. 

-
И чего тебе от меня надо?

-
Доступ в исследовательский центр «Афины». 

-
Ха, - сказал Винс. – Ты ж вроде говорил, что не станешь требовать ничего нереального. 

-
У тебя есть доступ ко всем помещениям, где есть компьютеры, - сказал Краб. – Ты – сисадмин, заместитель начальника отдела техподдержки. Не говори, что ты не можешь этого сделать.

-
Тебе нужен доступ к компьютерам исследовательского центра? 

-
А ты схватываешь на лету. 

-
И зачем тебе я, программер? Сюда же ты как-то пролез. 

-
Не будь идиотом, - посоветовал Краб. – Исследовательские компы не подключены к корпоративной сети, я не могу добраться до них, сидя на месте. Мне нужен физический доступ. 

-
Зачем? 

-
Я хочу кое-что оттуда изъять, - сказал Краб. – И показать это всему миру. 

-
Так ты антиглобалист? Может быть ты даже связан с террористами? 

-
Ты называешь их террористами, они называют себя борцами за свободу. 

-
За свободу от чего?

-
От «Афины» и ее коммерческих интересов, например. 

-
Вообще-то, я работаю на «Афину» и подписывал бумаги о неразглашении. В числе кучи других бумаг.

-
Я тоже, ну и что это меняет? 

-
С чего ты решил, что я вообще стану тебе помогать, а не сообщу Тэйлору о дыре в безопасности и потенциальных вредителях внутри структуры? 

-
Я намерен убедить тебя оказать нам помощь, - сказал Краб. – У нас есть еще несколько дней, чтобы обстоятельно все обсудить. А Тэйлору ты меня не сдашь, потому что сейчас тебе любопытно. 

-
Но что мешает мне сдать тебя Тэйлору уже после того, как я удовлетворю свою любопытство? 

-
Вряд ли я буду настолько неубедителен, что у тебя возникнет такое желание, - сказал Краб. – Но если и так… Я это как-нибудь переживу. Для того, чтобы вычислить меня в реале, Тэйлору потребуется какое-то время. Я почти уверен, что успею слинять.

-
Почти? 

-
Ну, какой-то риск есть всегда, – сказал Краб. – Упс, к тебе ломятся официальные посетители. Договорим позже.    

Краб зарылся в песок рядом с шезлонгом. Из любопытства Винс расковырял ямку рукой, но ничего, кроме песка, там не обнаружил.    


*** 

Спугнувшим Краба официальным посетителем оказался лечащий врач Винса, который вкратце обрисовал, в каком состоянии находится сейчас тело Винса, а потом в длинных и мудреных терминах расписал уже проделанную и еще предстоящую медикам работу, а также нарисовал ближайшие перспективы. Из этих объяснений Винс понял, что сможет вернуться к своей работе уже на следующей неделе и решил, что он таки легко отделался. 

В промежутке между визитом доктора и очередным явлением Краба Винс сожрал на обед виртуального омара и закурил цифровую сигару. Корпоративными врачами такое не поощрялось даже здесь, но в стандартном меню терапевтического цифрового мирка присутствовали все разрешенные законом удовольствия. А топ-менеджмент, до которого Винсу осталась всего одна ступень, мог позволить себе и часть удовольствий, законом не разрешенных. 

Винсу даже начал нравится его вынужденный отпуск, ставший приятным контрастом по сравнению с его обычным рабочим графиком. 

Только визиты Краба его и беспокоили. Винс четко ощущал запах неприятностей, который от них исходил.    

Таких неприятностей, по сравнению с которыми понедельничное происшествие может оказаться обычной житейской мелочью. 

***

-
Тебе нравится мир, в котором ты живешь? – поинтересовался Краб, материализуясь рядом с шезлонгом. 

-
Риторический вопрос, - Винс стряхнул пепел и наблюдал, как он растворяется в воздухе, не долетев до песка.  

-
Не такой уж и риторический, - сказал Краб. – Нет, на самом деле? Тебе нравится мир, в котором все представители среднего класса вынуждены носить с собой оружие, потому что классовая борьба вышла на новый уровень? Тебе нравится мир, в котором власть принадлежит корпорациям, меняющим законы и моральные нормы в угоду собственной выгоде? Мир, где главной ценностью является потребление, где все решают деньги, где всем плевать на всех?

-
Тебе, видимо, не плевать, - заметил Винс. 

-
Мне и еще небольшому числу людей, - согласился Краб. – Ты не хотел бы все это поправить? 

-
К чему ты спрашиваешь?

-
Потому что я знаю, что хотел, - сказал Краб. – Я изучил твое досье, я знаю, каким ты был до работы на «Афину». Во время учебы в Массачусетском Технологическом ты состоял в нескольких радикальных студенческих движениях, которые стремились изменить мир к лучшему.

-
Кто ж в студенческие времена в них не состоял? – поинтересовался Винс. 

-
И в какой момент лозунг в твоей голове поменялся с «Информация должна быть свободной» на «Корпорация должна быть богатой»? 

-
Если ты на самом деле читал мое досье, ты должен это знать, - сказал Винс. 

-
В тот момент, когда ты узнал о диагнозе сестры и понял, что без симбионтов «Афины» она не доживет и до двадцати лет, - сказал Краб. – Ежегодные прививки стоят дорого, слишком дорого для вчерашнего студента, и единственный способ оплатить их – это работать на саму «Афину», не так ли? 

-
Единственный законный способ, - поправил его Винс. – И что? Этот план работает.  

-
Пока работает, - согласился Краб. – Ты знаешь, откуда вообще взялись эти симбионты? 

-
Все знают. Их создал Александр Логинов, гениальный русский микробиолог, работы которого перекупила «Афина»…

-
А он за это получил солидный пакет акций и остров в Тихом океане, - сказал Краб. – Человек с фигурой атлета и голливудской улыбкой. Идеал для рекламной компании, воплощение Великой Американской Мечты. Такова официальная версия корпорации, но я не думал, что и ты в нее веришь. 

-
Честно говоря, мне наплевать, откуда взялись симбионты, - сказал Винс. – Но я так понимаю, что у тебя есть другая версия.

-
Они были созданы группой ученых для борьбы с атипичным гриппом и осложнениями, которые он вызывал, - сказал Краб. – Эпидемия началась в Китае, выкосила половину населения Дальнего Востока и распространилась по всему миру в считанные недели. Шестьдесят процентов умирали во время течения болезни, еще двадцать с лишним – от вызванных болезнью осложнений. Это была пандемия, которая угрожала стеречь человечество с лица Земли. 

-
Чушь. Это было почти сорок лет назад, - сказал Винс. – А симбионты появились на рынке в начале прошлого десятилетия.

-
Тем не менее, это так, - сказал Краб. – Ли Тамахори нашел другое средство для борьбы с эпидемией, не столь совершенное и не способное бороться со всем списком осложнений, и тогда «Афина», финансировавшая исследования симбионтов, решила придержать их до лучших времен. 

Ли Тамахори тогда стал настоящим героем, сколотил состояние и основал «Тамахори групп», ныне входящую в десятку самых богатых и влиятельных корпораций мира. Но если дела обстояли так, как рассказывал Краб, высший менеджмент корпорации Винса тоже не прогадал. 

«Афина» входила в тройку. 

Ничего удивительного для организации, обещающей людям бессмертие. По крайней мере, той части людей, которые могли за это бессмертие заплатить. 

-
Ты хочешь сказать, что «Афина» заполучила симбионтов так давно и двадцать лет подготавливала рынок к их выходу? – уточнил Винс. Все же это был слишком большой срок, чтобы Винс так легко в него поверил. Боссам корпорации нужна прибыль, что могло заставить их ждать так долго? 

-
Скорее, она подготавливала симбионтов к выходу на рынок, - сказал Краб. 

-
Усовершенствовала? 

-
Наоборот. 

-
Как это? – не понял Винс. - Ухудшала, что ли? 

-
Делала их более выгодными с коммерческой точки зрения.   

***

Симбионты «Афины», созданные на стыке микробиологии и нанотехнологий, по праву считались величайшим открытием двадцать первого века и совершили настоящую революцию в медицине. 

Попав в человеческий организм, они укрепляли его иммунитет, боролись с проникшими инфекциями, восстанавливали поврежденные органы и даже устраняли механические повреждения. Пара дней требовалась им, чтобы победить рак, пара часов – чтобы устранить последствия легкого  огнестрельного ранения, пара минут – чтобы заживить царапину. 

Клинические исследования показали, что перед ними отступала даже старость. Конечно, они не могли в полной мере вернуть людям былую молодость, но ни один из участников набранных в домах престарелых фокус-групп от старости до сих пор не умер. 

Конечно, если он получал регулярные инъекции. 

Это было главным недостатком симбионтов «Афины» - их действие было дискретно. Через девять месяцев после попадания в тело человека они переставали размножаться, через десять – они начинали умирать, и вскоре организм возвращался к своему первоначальному состоянию. 

И поскольку ежегодные инъекции стоили, как хороший автомобиль бизнес-класса, позволить себе абсолютное здоровье и долголетие могли далеко не все. 

Теоретически симбионты могли сделать человека бессмертным. 

На практике, как обычно, все оказалось гораздо сложнее.  

Карен, сестра Винса, переболевшая мутировавшим атипичным гриппом, вспышки которого наблюдались в разных частях мира до сих пор, и страдавшая от осложнений, повредивших большую часть внутренних органов, нуждалась в симбионтах, как утопающий нуждается в лишнем глотке кислорода. И лишь пока Винс работал на корпорацию и получал достаточно денег, чтобы оплачивать ее медицинскую страховку, она могла дышать.  

***

-
Я не понимаю, что ты хочешь сказать, - признался Винс Крабу. 

-
Первая версия симбионтов, назовем ее версией А, была очень хороша, - сказал Краб.  – Практически совершенна. Слишком хороша, чтобы «Афина» могла выпустить ее на рынок. 

-
Что может быть лучше панацеи? – спросил Винс. 

-
Панацея, действие которой практически бесконечно, - сказал Краб. – Симбионты версии А могли воспроизводить себя и после истечения первого года. Человек, заполучивший их, перестал бы нуждаться в новых дозах, как героиновый наркоман. Это средство можно было продавать очень дорого, но только один раз. Сам понимаешь, для корпорации, заинтересованной в долгосрочном извлечении сверхприбыли, это не самый хороший расклад. 

-
Продавай товар очень дорого, и покупать его смогут только миллионеры, являющиеся не самым большим сегментом рынка, - пробормотал Винс. 

-
Корпорации решили сделать основную ставку на средний класс, - согласился Краб. – Но для этого товар надо было доработать. Так получилась версия В, то, что мы имеем сейчас. «Афина» поманила обеспеченную часть человечества бессмертием и посадило ее на иглу. А бедные, как обычно, в полном пролете. Представляешь, что будет с обществом, когда она узнает правду о существовании симбионтов А-версии? 

-
Не представляю, - сказал Винс. 

-
Миллионы людей по всему миру умирают, потому что не могут заплатить за инъекцию симбионтов, а обычная медицина не получает финансирования и больше не может решать их проблемы, - сказал Краб. – Твоя сестра могла бы оказаться в их числе, если бы ты не работал на «Афину». Ты считаешь, что это справедливо? 

-
«Афина» обещает снизить цены, - неуверенно сказал Винс. 

-
Когда? И насколько? Речь идет уже не просто о прибыли, речь идет о контроле над численностью населения. Ты думаешь, новые вспышки гриппа по роковому стечению обстоятельств возникают в тех регионах, куда у «Афины» пока нет доступа? Я так не думаю. Если изучить карту и календарь распространения болезни, можно найти слишком много совпадений. Бонзы из корпораций уже сейчас диктуют свою волю большей части мировых правительств, а скоро они навяжут ее всей планете. 

-
Допустим, это так, - сказал Винс. – И что ты намерен сделать? 

-
Рассказать людям правду. 

-
Рассказывай. Что тебе мешает? 

-
Чтобы люди мне поверили, нужны доказательства, а они хранятся в компьютерах исследовательского центра, к которым у меня нет доступа.  

Если люди узнают правду, волна народного гнева наверняка сметет «Афину», и сегодняшняя экономическая модель попросту рухнет. Мир изменится, подумал Винс, но изменится ли он в лучшую сторону? 

Видимо, Краб уверен, что да. 

-
Ты один? – спросил Винс. 

-
Конечно же, нет, - сказал Краб. – Но наша организация достаточно небольшая, и корпорация о ней пока не знает. По крайней мере, она не  знает, как глубоко мы проникли в ее структуру. 

-
А как глубоко? 

-
К сожалению, пока недостаточно, чтобы обойтись без посторонней помощи, - сказал Краб. – Поэтому мы и обратились за помощью к тебе.

-
Но почему именно ко мне?

-
Мы изучили список кандидатов, и ты показался нам лучшим вариантом, - сказал Краб. – Достаточно молод, чтобы не растерять часть своих идеалов, имеешь доступ в исследовательский центр, и жизнь твоей сестры напрямую зависит от симбионтов. Ты кровно заинтересован в том, чтобы вывести корпорацию на чистую воду. 

-
Даже если тем самым я подставлю себя и свою сестру под удар? 

-
Ну… - Краб замялся. – Дело в том, что особого выбора у тебя нет. Это предложение, от которого ты не можешь отказаться.  

***

Карен заболела, когда ей было пятнадцать лет. 

Вспышка атипичного гриппа в Латинской Америке, где она проводила каникулы вместе с родителями. На симбионтов у их семьи не было денег, и их лечили по старинке, сывороткой Тамахори. Сестру удалось спасти, а родители оказались слишком стары, и их тела не справились с болезнью. 

Винс тогда подрабатывал, чтобы оплатить последний год обучения в колледже, и на отдых вместе со всей семьей не поехал. 

Он вспомнил, как впервые увидел Карен после болезни. Бледная, исхудавшая, она напоминала тень самой себя, и прогнозы врачей были неутешительны. Три года при самом благоприятном развитии событий. 

Тогда Винс ушел с последнего курса Массачусетского Технологического и предложил свои услуги корпорации «Афина». Он был одним из лучших студентов на курсе, специалистом по компьютерной безопасности, и для его возраста у него был солидный послужной список. Небольшие фирмы, которым он помогал наладить внутренние сети, дали ему блестящую характеристику, корпорация приняла его на испытательный срок, по истечении которого предложила постоянное место в штате.     

Как постоянный сотрудник, он получал хорошее жалованье, медицинскую страховку и солидные скидки для членов семьи. Тогда он и смог оплатить первую дозу симбионтов для своей сестры. Пусть в «Афине» он занимался не тем, о чем мечтал во время учебы в университете, но только так он мог спасти жизнь Карен, последнего родного человека, который остался у него в этом мире. 

В корпорации работали отнюдь не альтруисты, бизнесмены вели свои дела жестко, иногда на самой грани закона, а иногда и переступая через эту грань. Но пока ты приносил пользу, пока ты был лоялен, пока ты чтил корпоративный кодекс, ты был частью системы и получал столько защиты, сколько ее вообще можно получить в наше неспокойное время. 

Винсу многое не нравилось в том, как «Афина» вела свои дела, но он был благодарен ей уже за одно это, и…

И теперь Краб предлагал ему наплевать на все, предать корпоративные интересы и поставить под угрозу не столько свою жизнь, но и жизнь Карен.   

-
Не могу отказаться? – тупо переспросил Винс. 

-
Извини, - сказал Краб. – Поначалу мы не так все планировали, но теперь времени осталось мало, и нам не обойтись без твоей помощи. 

-
И как давно вы это планировали? 

-
Почти три года. Чтобы справиться своими силами, нам потребуется как минимум еще один год, которого у нас нет. 

-
Вот как?

-
На прошлой неделе председатель совета директоров «Афины» заявил о готовящемся слиянии с «Тамахори-групп», - напомнил Краб самую обсуждаемую в последнее время новость. – После слияния корпорации будут реструктурированы, и не факт, что все члены нашей организации останутся на своих местах. Кроме того, ходят слухи, что исследовательский центр будет перенесен в другое место. У Тамахори много хороших специалистов, и в наших лабораториях им будет тесно. Официально слияние начнется весной, так что на все про все у нас около месяца. 

-
Это объясняет, почему вы обратились ко мне, - сказал Винс. – Но совсем не объясняет, почему я не могу послать вас к черту. 

-
Потому что если ты пошлешь нас к черту, я сдамся службе безопасности и заявлю о тебе, как о члене моей ячейки. Вкупе с тем, что ты не сразу доложил Тэйлору о моем визите, это поставит под большое сомнение твою благонадежность, не так ли? Даже без других доказательств, которые мы можем сфабриковать? 

-
Но я же вообще не при делах, - возмущенно заявил Винс. 

-
Тебя все равно вышвырнут на улицу, - сказал Краб. – И то в самом лучшем случае. Прощай, страховка. Прости, сестричка. 

-
Сволочь, – сказал Винс и попытался ударить Краба кулаком. Рука прошла сквозь панцирь, не встретив никакого сопротивления. 

-
Сволочь, - согласился Краб. – Однако, нельзя приготовить омлет, не разбив яиц. Мне очень неприятно тебе это говорить, но я пойду на все. Если уж мне не жалко себя, почему ты думаешь, что я тебя пожалею?

-
А если я решу, что ты блефуешь? – спросил Винс. 

-
Подумай о том, что произошло в последнее время, и ты поймешь, что я не блефую, - сказал Краб. 

-
А что прои… - Винса озарила внезапная догадка. Единственным, что произошло с ним за последнее время, и что не вписывалось в обычный распорядок вещей, было недавнее покушение, едва не стоившее ему жизни. В результате этого покушения он оказался в терапевтическом виртуальном мире, где беспрепятственно может вести разговоры с Крабом. – Это были вы, да? В понедельник? 

-
Да, - сказал Краб. – Ребята очень постарались тебя не убить даже после того, как ты застрелил одного из них. Этой стране пора принимать новые законы об ограничении оборота огнестрельного оружия. Куда это годится, когда каждый сисадмин разгуливает с пушкой? 

-
Но зачем?

-
Ты – ценный сотрудник корпорации, а она следит за своими ценными сотрудниками, - сказал Краб. – В квартире, которую она тебе предоставила, в машине, которую она тебе подарила, даже во время визитов к твоей сестре и в барах, куда ты периодически заходишь. Фактически, мы сейчас находимся в единственном месте, где мы можем до тебя добраться и вести долгие и вдумчивые переговоры, не вызывая подозрений корпоративной СБ. Потому что за программную оболочку этого мира отвечаю я, и только я решаю, что именно увидят наблюдатели. 

-
Тогда почему ты явился в виде краба, если уж мог принять любой другой облик? - поинтересовался Винс, хотя на самом деле он хотел спросить о другом. 

-
Из-за моей низменной любви к спецэффектам.     

***

Через неделю сознание Винса вернули в его восстановленное усилиями корпоративных медиков тело, и признали, что тело может вернуться к выполнению своих служебных обязанностей. В корпорации были весьма своеобразные представления о больничном.    

К этому моменту Винс уже убедился, что визиты Краба не являются плодом его воспаленного рассудка или подставой со стороны корпоративной СБ, и пришел к выводу, что отказаться от предложения антиглобалистов он и на самом деле не может. Кроме того, полученная информация задела его за живое. 

Если Краб прав, то именно «Афина» убила родителей Винса и чуть не убила его сестру. Вспышки атипичного гриппа до сих пор уносили тысячи жизней, и если это было частью маркетинговой политикой «Афины», то ее надо было остановить.  

Винс понимал, что даже если все пройдет гладко, вернуться на свое прежнее рабочее место он уже не сможет, но надеялся, что изменившийся мир предоставит его сестре новые шансы. Ей сделали очередную инъекцию совсем недавно, и это давало Карен некоторый запас времени.  

Вернувшись в реальный мир, Винс первым делом отверг предложение Тэйлора о переезде Карен на территорию корпоративного жилого комплекса и купил ей туристическую путевку по европейскому маршруту. Труднее всего было убедить Карен согласиться на эту поездку, но Винс в конце концов нашел нужные слова. Чем бы ни обернулась задуманная Крабом операция, Винс хотел, чтобы Карен оказалась как можно дальше от вентилятора в тот момент, когда на лопасти попадет увесистая порция известной дурнопахнущей субстанции. 

***

Подготовительные действия потребовали больше двух недель, и с каждым днем Винс нервничал все больше. У него уже все давно было готово, но Краб не давал операции «зеленый свет», отделываясь общими фразами о синхронизации действий с группой прикрытия и надежных путях отхода.  

В назначенный день, а точнее, в назначенную ночь, Винс сидел в своем крошечном кабинете и вертел в руках обрывок витой пары. В пять минут первого в здании погас свет. Это запущенная в местную сеть программа прекратила подачу энергии. 

Через минуту включился аварийный генератор, но затем написанный Крабом вирус добрался и до него. Винс выждал положенное время, нацепил на себя пояс с инструментами и направил свои стопы к исследовательскому центру. У того был собственный источник бесперебойного питания, но инструкция требовала, чтобы в экстренных случаях сисадмины контролировали все лично. 

Винс сунул карточку допуска в электронный замок, за открывшейся дверью обнаружились двое охранников из службы Тэйлора. 

-
Техподдержка, - сказал Винс. – В здании проблемы с энергией. Я должен все проверить. 

-
Валяй, проверяй, - согласились охранники. 

-
Если захотите куда-то отойти, лифтами лучше не пользуйтесь, - посоветовал им Винс. – Даже если они вдруг заработают. И остальных тоже предупредите. 

-
Не учи нас жить, - сказали охранники. 

Винс пожал плечами и отправился в вычислительный зал. Несмотря на позднее время, в нем оказалось несколько лаборантов, сидевших перед мерцающими мониторами. Здесь все по-прежнему работало. 

-
Но убедиться-то надо, - громко, чтобы лаборанты его точно услышали, произнес Винс. Затем он театрально вздохнул и открыл дверь в серверную комнату. 

Серверы еле слышно гудели, все лампочки горели в штатном режиме. Винс заперся в серверной изнутри, обошел стойку с машинами, снял боковую панель и принялся соединять проводами сервер и свой корпоративный КПК, в который успел внести несколько усовершенствований. 

Корпорация следила, чтобы ее служебные помещения не были связаны с внешней сетью, но Винс, будучи сисадмином, помогал монтировать систему безопасности и ему было известно, как ее обойти. Через три с половиной минуты его КПК связался с машиной Краба и хакер получил доступ в святая святых «Афины» - в закрытую сеть ее исследовательского центра.   

На экране КПК появилось сообщение от Краба. 

Я в деле, сообщил он. 

***

Теперь оставалось только ждать. Рядом с Крабом, где бы он сейчас ни был, должен сидеть специалист по микробиологии, который укажет, какую именно информацию надо вытащить из закрытой корпоративной сети и показать общественности. Индикаторы КПК показывали, что через него прогоняются огромные массивы данных. 

Винс нервничал. Прошло уже двадцать минут, каждая из которых, как он подозревал, стоила ему года жизни. 

На экране появилось новое сообщение: «Включи голосовую связь». 

Винс удивился, но все же сунул устройство хэндс-фри себе в ухо. 

-
Проблемы? – прошептал он. 

-
Мы обнаружили нечто сногсшибательное, - сказал Краб. 

-
И оно не может подождать, пока я выберусь отсюда?

-
Не может, - отрезал Краб. – Оказывается, существуют еще и симбионты версии С. Они работают, как версия А, но, в отличие от других, передаются не только через кровь, но и респираторным путем. 

-
И что? – тупо спросил Винс. 

-
И то, - сказал Краб. – Если распылить один контейнер с этими симбионтами в атмосфере, мы можем заразить бессмертием все человечество. Ты должен достать нам эти образцы. 

-
Но как? У меня нет доступа к самим лабораториям…

-
Я в их сети, - сказал Краб. – Я тебя проведу и открою все двери. Тебе нужно будет только забрать контейнер с образцами и устранить препятствие, с которым я не смогу разобраться. 

-
Э? 

-
Охранник, - сказал Краб. – Пост на входе в лаборатории. 

-
И как я должен его устранить?

-
Физически, - голос Краба звенел от напряжения. – Неужели ты не понимаешь, что второго такого шанса у нас уже не будет?  

Винс это понимал. И еще он понимал, что симбионты версии С могут вызвать пандемию бессмертия, и это может оказаться тем самым шансом, которого он желал для своей сестры. Если для этого понадобиться убить охранника… Что ж, он будет убивать. 

Разве его корпорация не занимается тем же самым все время?  

Винс замаскировал КПК, чтобы его не обнаружили раньше времени, и покинул помещение серверной. Краб подсказывал ему, куда идти. 

Через вычислительный зал, коридор, ведущий мимо служебного буфета, третий поворот налево, лестница, два пролета до следующего этажа…

Исследовательский центр находился на последних этажах корпоративного небоскреба, а лаборатории, похоже, были расположены и вовсе под самой вертолетной площадкой. Наверняка это сделано из каких-то соображений безопасности. Скажем, для срочной эвакуации ценных сотрудников из города. 

Краб открыл перед Винсом дверь в лаборатории.

За дверью, как он и предупреждал, стоял охранник. 

-
Привет, - сказал Винс. – Техподдержка. 

-
У техподдержки сюда нет допуска. 

-
У меня есть, - сказал Винс. – Замок же отрылся. 

-
Но тебя нет в списке. 

-
А ты сам посмотри, - Винс протянул охраннику свой бэйдж, и, едва тот взял его в руки и опустил глаза на кусок пластика с фотографией Винса и приклеенной магнитной полосой, всадил ему в шею отвертку из своего набора инструментов. 

Охранник отшатнулся. Винс резко дернулся и выхватил из его кобуры пистолет. Человека с симбионтами последнего поколения отверткой в шею не только не убьешь, но и не вырубишь, а бить в глаз Винс не стал. Боялся, что промажет.  

Оружие оказалось привычным Винсу «глоком» с подствольным игольником. Винс автоматически перевел оружие в альтернативный вариант стрельбы и всадил иголку в щеку охранника. В тот же миг иголка растворилась в его крови, и враждебные наноботы принялись уничтожать полезных симбионтов «Афины».

По телу охранника прокатились судороги, и он рухнул на пол. Спустя несколько секунд его кровь начала кипеть. 

Пуля в голову убивает еще быстрее, но создает куда больше шума.  

Винс перешагнул тело охранника, стараясь не смотреть, во что оно превратилось, открыл последнюю дверь и оказался в хранилище. 

Краб подсказывал ему, что делать, и еще через пять минут Винс оказался обладателем продолговатого матово-черного контейнера десяти сантиметров длинной. По форме эту штука была похожа на контейнер для сигары. 

Винс сунул контейнер себе в карман, спрятал «глок» под одеждой и поспешил обратно в серверную, где он оставил свой КПК. 

***

Он не успел добраться до серверной, как Краб снова вышел на связь. 

-
Бросай все, - выпалил Краб. – Через двадцать минут ты должен быть на крыше. Тебя заберут.

-
Как?

-
Доверься мне! Просто доставь образцы на крышу! 

-
Что происходит? 

-
Нас засекли, - сказал Краб. – Я сворачиваюсь и рву когти. Меня не жди, просто будь на крыше через двадцать минут! 

Связь прервалась. То ли Краб действительно спешил, то ли до него добрались чуть раньше, чем он рассчитывал.  

Винс быстро прикинул возможные пути отхода. Если воспользоваться техническим лазом и выбраться на пожарную лестницу, он будет на крыше через десять минут. Что ж, значит, у него еще есть время, чтобы забрать свой КПК. 

***

На крыше лежали мертвые тела и догорали обломки вертолетной кабины. Чуть поодаль, у самого края, валялся искореженный несущий винт. Пока Винс лез по техническим туннелям, здание сотрясли два толчка, и теперь он знал, чем они были вызваны.  

Откуда-то с запада доносились звуки интенсивной перестрелки. 

Винс посмотрел на часы. С тех пор, как он разговаривал с Крабом последний раз, прошло двадцать пять минут. 

Еще на крыше обнаружился Джек Тэйлор с коротким штурмовым автоматом в руках. И шестеро крепких ребят из службы безопасности. Еще трое лежали на вертолетной площадке и истекали кровью. 

Но всего тел на крыше было больше. Значительно больше. 

-
Винсент Коупленд, - констатировал Джек, направляя штурмовой автомат в голову Винса. – Не могу сказать, что я сильно удивлен. Не могу сказать, что я сильно разочарован. 

-
Привет, Джек. 

-
Доброй ночи, Винс. Хотя я не уверен, что для тебя и твоих сообщников она такая уж добрая, - сказал Джек. – Мы взяли твоих подельников внутри здания, вертолетная атака отбита, наземное вторжение локализовано и будет подавлено в течение ближайших минут.   

Вертолетная атака? Наземное вторжение? Это и есть альтернативные пути отхода, о которых говорил Краб?  

Видимо, изумление отразилось на лице Винса. Джек расхохотался. 

-
Вижу, что ты удивлен, - сказал он. – А как ты сам думал, на кого именно ты работаешь? На обычных террористов? 

-
Э… 

-
У обычных террористов нет боевых вертолетов и тяжелых машин, которые участвуют в прорыве, - сказал Джек. – Это не антиглобалисты, Винни. Это наемная армия Ли Тамахори. Старый мерзавец хочет сбить курс акций «Афины» перед слиянием.

-
Мне наплевать, - сказал Винс. 

-
Да что уж теперь, - согласился Джек. – Будь хорошим мальчиком, Винни, отдай мне то, что ты забрал из хранилища. 

-
Это? – Винс вытащил из кармана правую руку и показал Тэйлору капсулу с симбионтами С-версии. Большой палец Винса лежал на блокираторе кнопки, защищающий контейнер от случайного открытия. 

-
Это, - подтвердил Джек и протянул левую руку ладонью вверх. В правой руке он по-прежнему держал автомат. – Медленно подойди и отдай это мне. Надо уметь проигрывать достойно.

-
Может быть, мне еще удастся свести этот матч к ничьей, - ухмыльнулся Винс. – Большой ошибкой было выпускать меня на крышу. Если бы я открыл контейнер в здании, вам наверняка удалось бы отфильтровать воздух. А что будет, если я выпущу симбионты в атмосферу? 

-
Будет беда, - согласился Джек. – Поэтому ты так и не поступишь. 

-
Ты называешь бессмертие бедой? 

-
А как мне его еще называть? – спросил Джек. – Ты знаешь, я ведь могу пристрелить тебя прямо сейчас, и ты не успеешь открыть контейнер. 

-
Не можешь, - сказал Винс. 

-
Это еще почему?

-
Потому что контейнер – не единственное мое оружие. Я дублировал всю информацию, которую увел у вас К… мой подельник, и уже выложил ее на независимые файлообменники в мировой сети. Если я вовремя не выйду на связь и не введу код, пароли на скачку будут опубликованы на всех ведущих новостных сайтах вместе с кратким описанием того, что можно найти в самом архиве. Твоим боссам это не понравится. 

-
Отсюда невозможно выйти в мировую сеть, - не слишком уверенно сказал Тэйлор. 

-
Ты забыл, кем я работаю? Я сисадмин, а в этом здании полно электроники. Неужели ты думаешь, что я не нашел способ обойти ваши ограничения? 

Джек приложил левую руку к наушнику. Очевидно, разговор на крыше писался и транслировался кому-то еще, и сейчас Джек выслушивал инструкции. 

Винс демонстративно зевнул. 

-
И чего ты хочешь? – поинтересовался Джек после почти минутной паузы. 

-
Предоставьте мне вертолет, который доставит меня туда, куда я скажу. А потом мы продолжим переговоры.

-
Ты ж сам понимаешь, что это невозможно, - сказал Джек. – Отдай образцы. Файлы в сети будут для тебя достаточной гарантией. 

-
И что случится после того, как я отдам образцы? Разыграем вариант «все будет прощено и забыто»? 

-
Это обсуждаемо, - сказал Винс. – С вбросом информации в сеть можно бороться, а если ты откроешь контейнер… Последствия могут быть необратимыми, хотя и не совсем такими, какими ты их сейчас видишь. 

-
Что ты имеешь в виду? 

-
Как ты думаешь, почему корпоративный комплекс находится в черте города? – поинтересовался Джек. – Горожане – это заложники на случай возникновения экстренных ситуаций. Вот такой ситуации, как наша. Под комплексом находятся ядерные заряды, в числе достаточном, чтобы не оставить от всего этого камня на камне. Термический удар уничтожит симбионтов до того, как эпидемия распространится за пределы города. Открой контейнер, и ты убьешь не только меня и себя, но также шесть миллионов человек. И еще несколько сотен тысяч в зависимости от того, в какую сторону подует ветер. 

-
Вы этого не сделаете. 

-
Я – нет, - сказал Джек. – У меня и полномочий таких нету. Они есть у высшего руководства, которое, как ты знаешь, находится не здесь и ничем не рискует. И они скорее пожертвуют этим центром и целым городом, чем позволят опытным образцам свободно попасть в атмосферу. 

-
Потому что это их разорит? Сведет к нулю все их продажи? 

-
Потому что это уничтожит известный нам мир, - сказал Джек. – Подумай о людях, Винни. Зачем бессмертие тем, кто мучается от скуки и не знает, чем занять себя в воскресный вечер? Ты думаешь, что все этого достойны? Безработные, преступники, наркоманы? Люди безынициативные, безвольные, не нужные никому, даже самим себе? 

-
Граждане стран третьего мира, - подхватил Винс. – Те, кто просто не может себе этого позволить. 

-
Каждый, кто готов долго и усердно работать, сможет себе это позволить, - сказал Джек. – А бездельникам и тунеядцам долголетие не нужно. Они – балласт, и нынешняя система распространения позволит человечеству достаточно быстро избавиться от этого балласта. А потом мы закончим селекцию и пойдем вперед. 

-
Моя сестра – тоже балласт? – спросил Винс. – А как насчет моих родителей? 

-
Наверное, нет, - сказал Тэйлор. – Но при проведении столь масштабных операций никуда не деться от попутного ущерба. 

-
И ты думаешь, что это меня убедит? 

-
Не глупи, - автомат Тэйлора по-прежнему был направлен Винсу в голову, и Винс видел, что рука у Джека не дрожит. – Человечество сейчас не готово к такому. Космические программы свернуты, климатические изменения набирают обороты, энергетический кризис тоже уже не за горами… Бессмертному человечеству будет тесно на Земле. 

-
Может быть, это только нас подстегнет. 

-
Нет, - сказал Джек. - Ты думаешь, мы не просчитывали подобные варианты? Будет введен жесткий контроль над рождаемостью, пенсионный возраст взлетит до заоблачных высот, изменившаяся продолжительность жизни спровоцирует целый ряд войн за ресурсы… Будет хаос, Винни. Ты не сделаешь человечество счастливее. Ты только можешь сделать все еще хуже. 

-
Иногда мне кажется, что хуже уже некуда, - сказал Винс. 

-
Вбрось информацию в сеть, и ты увидишь, что может быть хуже, - сказал Джек. – Производство симбионтов достаточно сложно, но не меньше десяти организаций обладают нужными технологиями, и им не хватает только формул. Вбрось информацию в сеть, и вместо одной «Афины» ты получишь десять, - все той же левой рукой Джек обвел побоище, устроенное на крыше. – А ты видишь, к чему приводит конкуренция в нашей области бизнеса. И это будет только начало. 

-
Но если я открою контейнер, то ваш бизнес умрет. 

-
Наша корпорация занимается не только медициной, - сказал Джек. – Ты уничтожишь рынок, на котором мы занимаем лидирующие позиции, но все рынки ты уничтожить не сможешь. У нас хватит средств, чтобы выстоять среди любого хаоса. Но много других людей пострадает. Войны не станут невозможными, Винни. Симбионты защищают людей от болезней и легких ранений, но средства от пули в голову еще никто не придумал. Ты не сделаешь людей бессмертными, ты спровоцируешь волну насильственных смертей. Кучу кризисов, смен государственного строя, обвал экономики, черт знает, что еще. Не делай этого, Винс. 

Карен сейчас путешествует по Европе, подумал Винс. В городе ее нет, ветер достаточно сильный, и даже если Тэйлор не врет насчет подземных ядерных зарядов, вряд ли руководство «Афины» примет решение об уничтожении целого города на территории США за считанные минуты. Может, у него еще есть шанс…  

-
Подумай, во что ты собираешься превратить жизнь, - сказал Джек. – Подумай сейчас даже не о масштабах всего человечества, а об отдельном человеке. Ценность жизни заключается в том, что она конечна. Во что превратятся люди, когда у жизни не будет конца? 

-
Не знаю, - сказал Винс. – Если мы встретимся в аду, ты мне об этом расскажешь, ладно?  

Большим пальцем он отбросил в сторону блокиратор и вдавил в корпус защищенную им кнопку. Находящееся под давлением вещество с легким шипением покинуло контейнер, и было поглощено атмосферой. 

Вот так просто, подумал Винс. Кажется, что ничего и не произошло, а мир, быть может, уже изменился навсегда.

Джек Тэйлор нажал на курок. 

